
privilegiului liovenilor de càtre Stefan voievod la 1434.4 Dar in privelegiul 

dat acelora?i negustori, 22 de ani mai tìrziu, la 1456 de Petru Aron apare o 

mentiune nouà, care lipse§te in cele precedente: ,,iar liovenii ce vor merge la 

Bràila sau Chilia dupà pe§te.” 5 In sfir§it, la 1460, la ìnoirea privilegiului comercial 

de càtre §tefan cel Mare, intilnim, nu una, ci douà mentiuni ale Chiliei: ,,le 

este insà slobod (liovenilor) sà-§i duca postavurile in ^ara Ungureascà, in fara 

Romìneascà la Chilia §i la turci” §i mai jos vechea mentiune: „Liovenii ce vor 

merge dupà pe§te la Bràila sau la Chilia.” 6 Socotim cà aceste schimbàri succe- 

sive in textele privilegiilor acordate de domnii Moldovei negustorilor din Polonia 

urmeazà linia evolutivà a dezvoltàrii comertului, in sensul cà la ìnceputul seco- 

lului nego^ul polonez la Chilia, pe Dunàre era neinsemnat §i s-a dezvoltat ulte­

rior, càpàtind proportii tot mai importante. Vom putea constata din cele spuse 

mai jos cà §i politica Poloniei fata de problema rivalitàtii intre Moldova §i 

T’ara Romineascà pentru stàpìnirea Chiliei, urmeazà ìntocmai evolutia impre- 

juràrilor comerciale, trecind treptat de la lipsà de Ínteres pentru aceastà chestiune, 

la o actiune hotàrità pentru asigurarea dominatici moldovene§ti la Chilia, pnind 

seamà de faptul cà Moldova era vasala Poloniei.

In legàturà cu comertul polon spre Chilia se pune problema a§ezàrii acestui 

important tirg comercial de la Dunàre, vechiul Lycostomo, „gura lupului” 

a bizantinilor §i genovezilor. Am aràtat cu alt prilej ca ora§ul nu putea fi a§ezat, 

nici in vremile dinainte de §tefan cel Mare pe locul actualei Chilii Vechi, ci 

pe malul sting al bratului dunàrean, la Chilia Nouà de azi §i anume pentru cà 

tàrmul bucegean, la nord, nu s-ar fi numit „Basarabia” (nume care se dedea 

pinà la ìnceputul secolului al XlX-lea unei strimte fà§ii de pàmìnt dealungul 

Dunàrii, de la Prut pinà la vàrsare), ceea ce inseamnà tara Basarabilor, a munte- 

nilor, dacà ora§ul Chilia, capitala tinutului stàpinit de munteni nu ar fi fost 

in aceastà parte, la nord de fluviu §i nu in deità. 7 Pe de alta parte, nicio urmà 

de cetate nu se vede la Chilia Veche, cum se vede làmurit la Chilia Nouà. 

Dar mai ales faptul cà Lycostomo-Chilia era un centru de comert de tranzit 

pe uscat cu Moldova, Ungaria §i Polonia—  comertul griului §i al postavului — 

(§i nu un centru de producjie pentru comert, ca al porturilor insulare, de pildà 

Venezia), aratà cà descàrcarea màrfurilor de la mare, venite pe coràbii, màrfuri 

de tranzit, nu se putea face pe o insula, ca sà fie apoi reìncàrcate pe alte coràbii, 

ca sà poatà ajunge pe uscat. 8 Hàrtile §i portulanele din secolul al XIV-lea §i

4 Ibidem, II, p. 667 §i urm.

6 Ibidem, II, p. 794.

* I. B o g d a n, Documéntele luí §tefan cel M are, II, 279 51 281.

7 Aceastá fájie de teritoriu, care nu avea legáturá cu Tara Romineascá decít prin Chilia 

$i pe Dunare, purta numele, in vremea lui Mircea cel Bátrin, « spre pártile tátáre?ti »  §i ea 

nu apare in  titlul marelui domn, decit odata cu luarea in  stápínire a Chiliei (cf. P. P. Panai- 

tescu, Mircea cel Bátrin, Buc., 1944, p. 297 — 298).

8 Ibidem, p. 300 — 301.
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